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Reference: Portuguese Almeida (1911)

וּבָעֵת1֣
E–no–tempo
H6256

֩ הַהִיא
aquele
H1931

ד יַעֲמֹ֨
levantar-se-á
H5975

ל יכָאֵ֜ מִֽ
Mikael
H4317

ר הַשַּׂ֣
o–príncipe
H8269

הַגָּד֗וֹל
o–grande

֮ הָעֹמֵד
o–que-está-de-pé
H5975

עַל־
sobre–

בְּנֵי֣
filhos-de

עַמֶּךָ֒
teu–povo

וְהָיְתָה֙
e–haverá
H1961

עֵת֣
tempo-de
H6256

ה צָרָ֔
angústia

ר אֲשֶׁ֤
que

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

נִהְיְתָה֙
houve
H1961

הְי֣וֹת מִֽ
desde–haver
H1961

גּ֔וֹי
nação

עַ֖ד
até
H5704

הָעֵת֣
o–tempo
H6256

יא הַהִ֑
aquele
H1931

וּבָעֵת֤
e–no–tempo
H6256

הַהִיא֙
aquele
H1931

יִמָּלֵט֣
será-salvo
H4422

עַמְּךָ֔
teu–povo

כָּל־
todo–
H3605

א הַנִּמְצָ֖
o–que-for-achado
H4672

כָּת֥וּב
escrito
H3789

פֶר׃ בַּסֵּֽ
no–livro

E n'aquelle tempo se levantará Michael, o grande principe, que se levanta a favor dos filhos do teu povo, e haverá 
um tempo de angustia, qual nunca houve, desde que houve nação até áquelle tempo; porém n'aquelle tempo 
livrar-se-ha o teu povo, todo aquelle que se achar escripto no livro.

ים2 וְרַבִּ֕
E–muitos

מִיְּשֵׁנֵי֥
dos–que-dormem-em
H3463

אַדְמַת־
terra-de–
H0127

עָפָ֖ר
pó
H6083

יצוּ יָקִ֑
despertarão
H6974

אֵלֶּ֚ה
estes
H0428

לְחַיֵּ֣י
para–vida-de

ם עוֹלָ֔
eternidade
H5769

לֶּה וְאֵ֥
e–estes
H0428

לַחֲרָפ֖וֹת
para–vergonhas
H2781

לְדִרְא֥וֹן
para–horror-de
H1860

ם׃ עוֹלָֽ
eternidade
H5769

ס
§

E muitos dos que dormem no pó da terra resuscitarão, uns para vida eterna, e outros para vergonha e para nojo 
eterno.

ים3 מַּשְׂכִּלִ֔ וְהַ֨
E–os–prudentes

רוּ יַזְהִ֖
resplandecerão

כְּזֹ֣הַר
como–esplendor-de
H2096

יעַ הָרָקִ֑
o–firmamento
H7549

֙ וּמַצְדִּיקֵי
e–os–que-justificam
H6663

ים רַבִּ֔ הָֽ
os–muitos

ים כַּכּוֹכָבִ֖
como–as–estrelas
H3556

לְעוֹלָ֥ם
para–eternidade
H5769

ד׃ וָעֶֽ
e–sempre
H5703

פ
¶

Os entendidos pois resplandecerão como o resplandor do firmamento, e os que a muitos ensinam a justiça 
como as estrellas sempre e eternamente.

ה4 וְאַתָּ֣
E–tu

אל נִיֵּ֗ דָֽ
Daniyel
H1840

ם סְתֹ֧
fecha

ים הַדְּבָרִ֛
as–palavras
H1697

ם וַחֲתֹ֥
e–sela
H2856

פֶר הַסֵּ֖
o–livro

עַד־
até–
H5704

עֵת֣
tempo-de
H6256

ץ קֵ֑
fim
H7093

יְשֹׁטְט֥וּ
correrão

ים רַבִּ֖
muitos

ה וְתִרְבֶּ֥
e–aumentará

עַת׃ הַדָּֽ
o–conhecimento
H1847

E tu, Daniel, fecha estas palavras e sella este livro, até ao fim do tempo: então muitos passarão, lendo-o, e a 
sciencia se multiplicará.
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5֙ וְרָאִי֙תִי
E–vi
H7200

אֲנִי֣
eu
H0589

אל דָנִיֵּ֔
Daniyel
H1840

וְהִנֵּ֛ה
e–eis
H2009

שְׁנַיִ֥ם
dois
H8147

ים אֲחֵרִ֖
outros
H0312

ים עֹמְדִ֑
de-pé
H5975

אֶחָ֥ד
um
H0259

הֵנָּ֙ה֙
aqui
H2008

לִשְׂפַת֣
na–margem-de
H8193

ר הַיְאֹ֔
o–rio
H2975

וְאֶחָ֥ד
e–um
H0259

נָּה הֵ֖
aqui
H2008

לִשְׂפַ֥ת
na–margem-de
H8193

ר׃ הַיְאֹֽ
o–rio
H2975

E eu, Daniel, olhei, e eis que estavam em pé outros dois, um d'esta banda, á beira do rio, e o outro da outra 
banda, á beira do rio.

אמֶר6 וַיֹּ֗
E–disse
H0559

לָאִישׁ֙
ao–homem
H0376

לְב֣וּשׁ
vestido-de
H3847

ים הַבַּדִּ֔
linho
H0906

ר אֲשֶׁ֥
que

עַל מִמַּ֖
de–acima-de
H4605

לְמֵימֵי֣
às–águas-de
H4325

ר הַיְאֹ֑
o–rio
H2975

עַד־
até–
H5704

י מָתַ֖
quando
H4970

ץ קֵ֥
fim-de
H7093

הַפְּלָאֽוֹת׃
as–maravilhas
H6382

E elle disse ao homem vestido de linho, que estava sobre as aguas do rio: Até quando será o fim das maravilhas?

ע7 וָאֶשְׁמַ֞
E–ouvi
H8085

אֶת־
(a)–
H0853

ישׁ  ׀הָאִ֣
o–homem
H0376

לְב֣וּשׁ
vestido-de
H3847

ים הַבַּדִּ֗
linho
H0906

ר אֲשֶׁ֣
que

֮ מִמַּעַל
de–acima-de
H4605

לְמֵימֵי֣
às–águas-de
H4325

֒ הַיְאֹר
o–rio
H2975

רֶם וַיָּ֨
e–levantou

יְמִינ֤וֹ
sua–direita
H3225

וּשְׂמאֹלוֹ֙
e–sua–esquerda
H8040

אֶל־
para–
H0413

יִם הַשָּׁמַ֔
os–céus
H8064

ע וַיִּשָּׁבַ֖
e–jurou
H7650

בְּחֵי֣
pelo–que-vive-de

הָעוֹלָם֑
a–eternidade
H5769

֩ כִּי
que

ד לְמוֹעֵ֨
para–tempo-designado
H4150

ים מֽוֹעֲדִ֜
tempos-designados
H4150

צִי וָחֵ֗
e–metade
H2677

וּכְכַלּ֛וֹת
e–ao-completar
H3615

ץ נַפֵּ֥
despedaçar

יַד־
mão-de–
H3027

עַם־
povo-de–

דֶשׁ קֹ֖
santidade
H6944

תִּכְלֶ֥ינָה
completar-se-ão
H3615

כָל־
todas–
H3605

לֶּה׃ אֵֽ
estas
H0428

E ouvi o homem vestido de linho, que estava sobre as aguas do rio, e levantou a sua mão direita e a sua mão 
esquerda ao céu, e jurou por aquelle que vive eternamente que depois do determinado tempo, determinados 
tempos e a metade do tempo, e quando acabar de espalhar o poder do povo sancto, todas estas coisas serão 
cumpridas.

וַאֲנִ֥י8
E–eu
H0589

עְתִּי שָׁמַ֖
ouvi
H8085

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

ין אָבִ֑
entendi
H0995

ה מְרָ֔ וָאֹ֣
e–disse
H0559

י אֲדֹנִ֕
meu–senhor
H0113

מָ֥ה
que
H4100

ית אַחֲרִ֖
fim-de
H0319

לֶּה׃ אֵֽ
estas
H0428

פ
¶

Eu pois ouvi, mas não entendi; por isso eu disse: Senhor meu, qual será o fim d'estas coisas?

וַיֹּ֖אמֶר9
E–disse
H0559

לֵךְ֣
vai
H3212

דָּנִיֵּ֑אל
Daniyel
H1840

י־ כִּֽ
pois–

ים סְתֻמִ֧
fechadas

ים וַחֲתֻמִ֛
e–seladas
H2856

ים הַדְּבָרִ֖
as–palavras
H1697

עַד־
até–
H5704

עֵ֥ת
tempo-de
H6256

ץ׃ קֵֽ
fim
H7093

E disse: Vae, Daniel, porque estas palavras estão fechadas e selladas até ao tempo do fim.

רֲרו10ּ תְבָּֽ יִ֠
Serão-purificados
H1305

תְלַבְּנ֤וּ וְיִֽ
e–serão-embranquecidos

֙ רְפוּ וְיִצָּֽ
e–serão-refinados
H6884

ים רַבִּ֔
muitos

יעוּ וְהִרְשִׁ֣
e–agirão-impiamente
H7561

ים רְשָׁעִ֔
ímpios
H7563

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

ינוּ יָבִ֖
entenderão
H0995

כָּל־
todos–
H3605

רְשָׁעִי֑ם
ímpios
H7563

ים וְהַמַּשְׂכִּלִ֖
e–os–prudentes

ינוּ׃ יָבִֽ
entenderão
H0995

Muitos serão purgados, e embranquecidos, e provados; mas os impios obrarão impiamente, e nenhum dos 
impios entenderá, mas os entendidos entenderão.
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וּמֵעֵת11֙
E–desde–tempo-de
H6256

הוּסַר֣
ser-removido
H5493

יד הַתָּמִ֔
o–contínuo
H8548

ת וְלָתֵ֖
e–para-colocar
H5414

שִׁקּ֣וּץ
abominação-de
H8251

שֹׁמֵם֑
desolação
H8074

ים יָמִ֕
dias
H3117

לֶף אֶ֖
mil
H0505

יִם מָאתַ֥
duzentos
H3967

ים׃ וְתִשְׁעִֽ
e–noventa
H8673

E desde o tempo em que o continuo sacrificio fôr tirado, e posta a abominação assoladora, serão mil, duzentos e 
noventa dias.

י12 אַשְׁרֵ֥
Bem-aventurado
H0835

ה מְחַכֶּ֖ הַֽ
o–que-espera
H2442

יעַ וְיַגִּ֑
e–alcança
H5060

ים לְיָמִ֕
a–dias
H3117

לֶף אֶ֕
mil
H0505

שְׁלֹ֥שׁ
três
H7969

מֵא֖וֹת
centenas
H3967

ים שְׁלֹשִׁ֥
trinta
H7970

ׁה׃ וַחֲמִשָּֽ
e–cinco
H2568

Bemaventurado o que espera e chega até mil, trezentos e trinta e cinco dias.

ה13 וְאַתָּ֖
E–tu

לֵךְ֣
vai
H3212

ץ לַקֵּ֑
para–o–fim
H7093

וְתָנ֛וּחַ
e–descansarás
H5117

ד וְתַעֲמֹ֥
e–te-levantarás
H5975

לְגֹרָלְךָ֖
para–tua–sorte
H1486

ץ לְקֵ֥
para–fim-de
H7093

ין׃ הַיָּמִֽ
os–dias
H3117

Tu, porém, vae até ao fim; porque repousarás, e te levantarás na tua sorte, no fim dos dias.

https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8251.htm
https://biblehub.com/hebrew/8074.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8673.htm
https://biblehub.com/hebrew/835.htm
https://biblehub.com/hebrew/2442.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/5117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/1486.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm

